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Copying of this document and giving it to others ond the use or communication of the contents thereof, are forbidden without express

authority. Contravention of this resfriction will constitute on evident abuse ond result in a liability to the payment of domages. &l rights
are reserved in the event of the grant of palent or registration of o ufility model or design. This document is the subject of copyright.

Non e permesso consegnare o terzi ¢ riprodurre questo documento, ne ubilizzarme il conteruto o renderlo comunque rote o terzi
senzo auforizzozions esplicita. Cgni infraziong costituira un evidents ohuse @ comportera il risar ciménto dei darni subiti.

E'fotte riserva o futti i dirifti derivanti do brevetti o modelli.
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48 AIR DRYER FOUR CIRCUIT PROTECTION VALVE
067 - - LUFTTROCKNER VIERKRE IS-SCHUTZVENTIL
-~ - DESSICATEUR D'AIR VALVE DE PROTECTION (A 4 CIRCUITS)
o84 ESSICATORE D'ARIA VALVOLA DI PROTEZIONE (A 4 CIRC.)
- = PORT FUNCTION THREAD PORT FUNCTION THREAD CIRCUIT
ANSCHLUSS | FUNCTION GEWINDE | ANSCHLUSS |FUNCTION GEWINDE  [KREIS
1 ‘ ORIFICE  |FONCTION FILETAGE |ORIFICE  |FONCTION FILETAGE  |CIRCUIT
- 1 I ORIFIZIO | FUNZIONE FILETTAURA |ORIFIZIO  |FUNZIONE FILETTAURA [CIRCUITO
/ i | (7] FROM THE COMPRESSOR FROM AIR DRYER
% | . VOM KOMPRESSOR M22x1.5 ' VOM LUFTTROCKNER
. PROVENANTE DU COMPRESSEUR JED-152 DE DESSICCATEUR D'AIR
‘ PROVENIENTE DEL COMPRESSORE ESSICATORE D'ARIA
] EXTERNAL FILLING
| 0 FREMDBEFUELLUNG M12x1.5 o M22x1.5 1
ALIMENTATION DE L'EXTERIEUR JED-152 JED-388
- ALIMENTAZIONE SEPARATA
TO PROTECTION VALVE
® o1 ZUM SCHUTZVENTIL M22x1.5 2 M22x1.5 5
i AU VALVE DE PROTECTION JED-152 JED-388
A VALVOLA DI PROTEZIONE
TO THE RESERVOIR FOR REGENERATION AIR
3 | 5 ZUM REGENERATIONS-LUFTBEHAELTER M16x1.5 M22x1.5 2
= = AUX RESERVOIRS D’ AIR DE REGENERATION JD-388 | 23:29 JED-388
< AL SERBATOII PER L'ARIA RIGENERATA
TIRE INFLATION DEVICE
1 | | | >3 REIFENFUELLANSCHLUSS o426 M22x1.5 4
PRISE POUR GONFLAGE PNEU ' JED-388
] PRESA PER GONFIAGGIO PNEUM.
" EXHAUST FOR COMPRESSOR IDILING PRESSURE CIRCUIT CIRCUIT
‘ 3 ENTLUEFTUNG BEI KOMPRESSOR-LEERLAUF DRUCK (bar) KREIS 4 o|KREIS 244
‘ ECHAPPEMENT POUR MARCHE A VIDE DU COMPRESSEUR PRESSION CIRCUIT CIRCUIT
SCARICO PER MARCIA A FOLLE DEL COMPRESSORE PRESSIONE CIRCUITO  |CIRCUITO
\ 2 EXHAUST OF THE SAFETY VALVE OPENING PRESSURE
J o 3 ENTLUEFTUNG DES SICHERHEITSVENTILES OEFFNUNGSDRUCK . 900 750
‘ & ECHAPPEMENT DE LA SOUPAPE DE SECURITE PRESSION D'QUVERTURE 9™ '~-0.3 0.3
J SCARICO DELLA VALVOLA DI SECUREZZA PRESSIONE DI APERTURE
CLOSING PRESSURE
— | ‘ ‘ SCHLIESSDRUCK S > 45
- - | i OPENING PRESSURE SAFETY VALVE PRESSION DE FERMETURE ~ Y™ =10 =
OEFFNUNGSDRUCK SICHERHEITSVENTIL 14525 (har) PRESSIONE DI' CHIUSURA
PRESSION D QU\/ERTURE SOUPAPE DE SECURITE ™~ 0 PRESSURE L IMITING
PRESSIONE D APERTURA VALVOLA DI SICUREZZA DRUCKBEGRENZUNG o
LIMITATION DE PRESSION 8.99.4
- \ LIMITAZIONE DI PRESSIONE
o —— ‘ o /J w THERMAL RANGE OF CONTINOUS APPLICATION: . .
THERMISCHER DAUERANWENDUNGSBERRE | CH; -40°C ... +65°C
PLAGE DE TEMPERATURE EN UTILIZATION CONTINUE:
J COMPO DI APPLICAZIONE CONTINUA:
Q0
i RESISTANCE TQ HEAT: )
WAERMEBESTAENDIGKE I T+ MAX. +80°C
— ‘ RESISTANCE A LA CHALEUR:
~ RESISTANZA AL CALORE:
| MEDIUM: COMPRESSED AIR Bgﬂj"&ﬁ%ggmmm
S MEDIUM: DRUCKLUFT
9 9 W FLUIGE: AR COMPRIVE REQULATEUR DE PRESSION
- GRUPPO DI REGULAZIONE
FLUIDO: ARIA COMPRESSA
\ CUT OUT PRESSURE:
J m J WORK NG ERESSURE: _ ABSCHAL TORUCK: 10 + 0.2 bor
BETRIEBSDRUCK: Pe MAX. = 13bar , o
PRESSION D' QUVERTURE:
i PRESSION DE SERVICE PRESSIONE D' APERTURA:
B 87 _| 3 N 25 23 PRESSIONE D'ESERCIZIO
OPERATING RANGE:
___________________________ i_-_-_L_-_-_-_-_-_- -_L_-_i MAX. PERMISSIBLE ACCELERATION: SCHAL TSPANNE ; 0.7 + 0.6 bar
I I | MAX. ZUALESSIGE BESCHLEUNIGUNG: +15 g ,
. ] . _ PLAGE DE REGULATION:
S o s . . . L ‘)Y | T ACCELERAZIONE MAX. AMMESSIA; °
B T =HLN | ; < | & Ml L reRuIssIBLE FRECLENCY. INSTALLATION POSITION AS DRAWN
- | = | | S l =5 ' MAX. ZUALESSIGE FREQUENZ: 50 H EINBALAUBE, WIE CEZAICHNET
i = 12— ——— . - - : 21 (I - 0 < | : i z POSITION D' INSTALLATION SUIVANT DESSIN
| | | | | | i - « MAX ADMISSIBLE FREQUENCE: POSIZIONE DI MONTAGIO COME DESIGNATO
‘ | | B i O r r i H I | MAX. AMMESSIA FREQUENZA:
‘ . N = b —— —— 1 . - : R I General Specification:  JED-334-C , Size 150 14405-1 E oY ®
‘ g g E | L l‘ A @ ! | ;- [ E It - ': i Further Technical Data: | Dofe - zm| WAECZignmum WA Bco
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2.5 ‘\‘7 - A ) A _T_ ___________ -———-— Fine 0.5 10 5 50 ass Scle Material No. Date of first issue:  2008-05-13
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qutorisation expresse. Tout mongquement o cette regle constitue un ohus evident &F expose son oufewr ou wersement de dommagas af

inferefs. Tous draits de propriete industrielle reserves, notamment en matiere de brevets et de modsles.
nicht ausdruecklich zugestonden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Missbrauch dor und werpflichfen zu Schodenersatz.

Toute Communication ou reproduction de ce document, foute exploitation ou communication de son contenu sont interdites, souf
Alle Rechte fuer den Fall der Potenterteilung oder Gebrouchsmuster-Eintragung vorbehalten.

Weerqube sowie Vervielfaeltigung dieser Unterloge, Verwertung und Miteilung ihres Inhalts nicht gestaltel, soweit

2 3 | 5 6 7 3 9 10 11 2 13 14 15 16 Rl 18 19 20 21 = o =




